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ZAŁĄCZNIK II

A. Treść deklaracji zgodności WE dla maszyn(1)

Deklaracja zgodności WE dotycząca maszyn powinna zawierać następujące dane:

− nazwę i adres wytwórcy lub jego upoważnionego przedstawiciela ustanowionego we Wspólnocie(2),

− opis maszyny(3),

− wszystkie odnośne postanowienia, które spełnia maszyna,

− w odpowiednich przypadkach, nazwę i adres jednostki notyfikowanej oraz numer świadectwa
badania typu WE,

− w odpowiednich przypadkach, nazwę i adres jednostki notyfikowanej, do której przesłano
dokumentację, zgodnie z pierwszym akapitem art. 8 ust. 2 pkt c),

− w odpowiednich przypadkach, nazwę i adres jednostki notyfikowanej, która dokonała weryfikacji
według drugiego akapitu art. 8 ust. 2 pkt c),

− w odpowiednich przypadkach, powołanie  norm zharmonizowanych,

− w odpowiednich przypadkach, zastosowane krajowe normy techniczne i specyfikacje,

− dane personalne osoby upoważnionej do składania podpisu w imieniu wytwórcy lub jego
upoważnionych przedstawicieli.

 
B.  Treść deklaracji wytwórcy lub jego upoważnionych przedstawicieli ustanowionych we

Wspólnocie (art. 4 ust. 2)

 Deklaracja wytwórcy wymieniona w art. 4 ust. 2 powinna zawierać następujące szczegóły:

− nazwę i adres wytwórcy lub jego upoważnionego przedstawiciela,

− opis maszyny lub części maszyny,

− w odpowiednich przypadkach, nazwę i adres jednostki notyfikowanej oraz numer świadectwa
badania typu WE,

− w odpowiednich przypadkach, nazwę i adres jednostki notyfikowanej, do której przesłano
dokumentację zgodnie z pierwszym akapitem art. 8 ust. 2 pkt c),

− w odpowiednich przypadkach, nazwę i adres jednostki notyfikowanej, która dokonała weryfikacji
według drugiego akapitu art. 8 ust. 2 pkt c),

− w odpowiednich przypadkach, powołanie norm zharmonizowanych,

− oświadczenie, że maszyna nie będzie oddana do użytku aż do momentu, gdy  maszyna, do której ma
być wbudowana uzyska deklarację zgodności z postanowieniami dyrektywy,

− dane personalne osoby składającej podpis.

                                           
(1) Deklaracja niniejsza powinna być sporządzona w tym samym języku, co oryginalna wersja instrukcji (patrz załącznik I,

pkt 1.7.4.(b)) na maszynie lub ręcznie, dużymi literami drukowanymi. Należy do niej dołączyć tłumaczenie w jednym z
języków urzędowych obowiązujących w kraju, w którym maszyna ma być użytkowana. Tłumaczenie to powinno być
wykonane zgodnie z tymi samymi warunkami, co w przypadku tłumaczenia instrukcji obsługi.

(2) Nazwa przedsiębiorstwa i pełny adres; upoważnieni przedstawiciele powinni podać również nazwę przedsiębiorstwa i pełny
adres wytwórcy.

(3) Opis maszyny (marka, typ, numer fabryczny, jeśli istnieje, itp.).
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C.  Treść deklaracji zgodności WE dotyczącej elementów bezpieczeństwa umieszczanych na rynku
oddzielnie(1)

Deklaracja zgodności WE powinna zawierać następujące informacje:

− nazwę i adres wytwórcy lub jego upoważnionego przedstawiciela ustanowionego we Wspólnocie(2),

− opis elementu bezpieczeństwa(4),

− funkcję bezpieczeństwa pełnioną przez element bezpieczeństwa, jeżeli nie wynika ona w sposób
oczywisty z opisu,

− w odpowiednich przypadkach, adres jednostki notyfikowanej i numer świadectwa badania typu WE,

− w odpowiednich przypadkach, nazwę i adres jednostki notyfikowanej do której przesłano
dokumentację zgodnie z pierwszym akapitem art. 8 ust. 2 pkt c),

− w odpowiednich przypadkach, nazwę i adres jednostki notyfikowanej która przeprowadziła
weryfikację, o której mowa w drugim akapicie art. 8 ust. 2 pkt c),

− w odpowiednich przypadkach, powołania norm zharmonizowanych,

− w odpowiednich przypadkach, zastosowane krajowe normy techniczne i specyfikacje,

− dane personalne osoby upoważnionej do składania podpisu w imieniu wytwórcy lub jego
upoważnionego przedstawiciela ustanowionego we Wspólnocie.

                                           
(4) Opis elementu bezpieczeństwa (marka, typ, numer fabryczny, jeśli istnieje, itp.).


